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Zmluva o partnerstve č. 92/2012 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov 

Dell s.r.o. 

Sídlo: 

IČO: 

V zastúpení: 

(ďalej len "partner" ) 

a 

medzi zmluvnými stranami: 

Fazuľová 7,811 07 Bratislava 

35848481 

Silvia Jeleníková, 

Site Co-Lead & HR manager 

mestská časť Bratislava-Staré Mesto 

Sídlo: 
V zastúpení: 

IČO: 

Vajanského nábrežie 3, 814 21 Bratislava 
PhDr. Tatiana Rosová 

starostka mestskej časti 

00603147 

(ďalej len "mestská časť") 

(ďalej spolu tiež "zmluvné strany") 

Preambula 

S cieľom rozvoja vzájomnej spolupráce oboch inštitúcií v oblasti organIZacle 
kultúrnych a spoločenských podujatí, rozvoja Medickej záhrady a rodinných aktivít 
v záhrade, podpory dobrovoľníckych aktivít, propagácie spoločných podujati a s cieľom 
skvalitnenia kultúrneho vyžitia návštevníkov, uzatvárajú zmluvné strany nasledujúcu 
zmluvu o partnerstve: 

I. 

Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je rozvoj vzťahov medzi oboma stranami pre vzajomne výhodné 
aktivity rôznych foriem partnerstva, koordinácia spoločných aktivít, spolupráca na 
projekte obnovy ihriska v Medickej záhrade a koordinácia pri mediálnej komunikácii 
spolupráce. Obe strany budú podporovať realizáciu hlavných smerov aktivít 
v jednotlivých oblastiach tejto .zmluvy. 
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\ II. 

Realizácia spolupráce 

Realizácia aktivít sa bude vykonávať prostredníctvom konkrétnych dohovorov 
a pracovných programov realizácie, rozpracovaných pre jednotlivé aktivity. Finančné 
krytie realizácie týchto aktivít bude predmetom osobitných dohôd. 

III. 

Oblasti spolupráce 

Zmluvné strany sa dohodli, že budú spolupracovať v rámci nasledovných oblastí: 

1. Finančná podpora aktivít zo strany partnera (na účel obnovy ihriska v Medickej 
záhrade) prostredníctvom Nadácie Pontis. 

2. Nefinančná podpora aktivít zo strany partnera - dobrovoľnícke aktivity za účasti 
zamestnancov spoločnosti na rôznych úrovniach, podľa dohody, napríklad 
v materských školách, ktorých zriaďovateľom je mestská časť a na kultúrnych 
podujatiach. 

3. Spolupráca na príprave a tvorbe projektov. 

4. Organizácia spoločných kultúrnych podujatí. 

5. Koordinácia spoločných športových aktivít a kultúrnych podujatí v Medickej 
záhrade, a spolupráca pri tvorbe plánu kultúrnych aktivít. 

6. Spolupráca na darcovskom projekte v prospech Medickej záhrady. 

IV. 

Záväzky zmluvných strán 

1. Partner sa zaväzuje v rámci spolupráce: 

a) poskytnúť mestskej časti súčinnosť v oblastiach a pri realizácii aktivít 
dohodnutých v článku III. tejto zmluvy, 

b) informovať mestskú časť o priebehu realizácie aktivít, 

c) dodržiavať všeobecne zavazné právne predpisy mestskej časti a 
informovať mestskú časť o ich porušovaní pri plnení predmetu zmluvy. 

2. Mestská časť sa zaväzuje v rámci spolupráce: 

a) poskytnúť partnerovi súčinnosť v oblastiach a pri realizácii aktivít 
dohodnutých v článku III. tejto zmluvy, 

b) na základe osobitných zmlúv umožniť partnerovi organizovať v spolupráci 
s mestskou časťou samostatné aktivity a podujatia v Medickej záhrade, 

c) pre účely propagácie spolupráce na obnove ihriska, zabezpečiť spoluprácu 
s Petrou Polnišovou, ktorá bude garantom projektu, 

d) pre zamestnancov partnera, podľa vopred vzájomne dohodnutého 
harmonogramu, zabezpečiť bezplatné prehliadky zaujímavých miest a 
priestorov vo svojej správe, prípadne v spolupráci s mestskými 
organizáciami, 

e) zabezpečiť organizáciu a priebeh realizačných prác na obnove ihriska 
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v Medickej záhrade, pričom podrobnosti sa ustanovia v samostatnej 
darovacej zmluve o finančnom dare partnera na účel obnovy ihriska 
v Medickej záhrade. 

v. 
Trvanie zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, počnúc dňom platnosti tejto zmluvy do 
31.12.2014. 

2. Táto zmluva zaniká: 

a) uplynutím dojednanej doby, 

b) dohodou zmluvných strán, 

c) výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany. 

3. Zmluvné strany môžu túto zmluvu ukončiť písomnou dohodou k akémukoľvek 
dátumu. V dohode zmluvné strany uvedú spôsob vysporiadania prípadných 
vzájomných nárokov. 

4. Túto zmluvu môžu zmluvné strany vypovedať z akéhokoľvek dôvodu. V prípade, 
ak nastanú skutočnosti zakladajúce právo zmluvu vypovedať pre porušenie 
zmluvných alebo iných zákonných povinností jednou zo zmluvných strán, je 
dotknutá zmluvná strana povinná túto skutočnosť písomne (poštou alebo 
emailom) oznámiť zmluvnej strane, ktorá povinnosť porušila. Odo dňa tohto 
oznámenia plynie druhej zmluvnej strane 30-dňová lehota na odstránenie 
nežiaduceho stavu. Pokiaľ k odstráneniu nežiaduceho stavu v uvedenej lehote 
nedôjde, je dotknutá zmluvná strana oprávnená podať výpoveď. Výpoveď musí 
byť písomná a musí byť doručená druhej zmluvnej strane na adresu sídla, inak 
je neplatná. Výpovedná lehota je jednomesačná a začne plynúť od prvého dňa 
mesiaca nasledujúceho po jej doručení. Výpoveď sa považuje za doručenú aj 
v prípade, ak ju partner odmietol prevziať, príp. ju neprevzal a výpoveď bola 
adresovaná na adresu sídla partnera. Zmluvné strany sa dohodli, že až do 
uplynutia výpovednej lehoty budú v plnom rozsahu, riadne a včas plniť záväzky 
z tejto zmluvy vyplývajúce. 

5. Pri ukončení zmluvného vzťahu sa zmluvné strany zaväzujú, že zabezpečia 
realizáciu prebiehajúcich a do ukončenia zmluvného vzťahu neskončených 
aktivít do ich ukončenia. Zároveň pri zániku tejto zmluvy sú zmluvné strany 
povinné vysporiadať si záväzky, ktoré im vznikli počas jej trvania. 

VI. 

Ostatné dojednania 

1. Pracovno-právnu zodpovednosť za osoby vykonavajúce dobrovoľnú činnosť, 
prípadne iné osoby určené partnerom pre naplnenie predmetu tejto zmluvy, 
počas realizácie spolupráce, nesie v plnom rozsahu partner. 

2. Práva a povinnosti účastníkov zo zodpovednosti za prípadné škody sa riadia 
príslušnými právnymi predpismi. 
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VII. 

Záverečné ustanovenia 

1. Obsah tejto zmluvy je možné meniť a doplňať len po dohode zmluvných strán. 
Zmeny sa vykonávajú v písomnej forme dodatkami označenými poradovým 
číslom a podpísanými zodpovednými osobami zastupujúcimi zmluvné strany. 

2. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán obdrží 
2 rovnopisy. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle mestskej 
časti. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je mClm obmedzená, 
zmluvu uzatvorili na základe slobodnej vôle, zmluva nebola uzavretá v tiesni a za 
nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a 
na znak súhlasu ju podpisujú. 

8~j/crH 6. 3. MIZ V ......................................... .. V 

L/Ih' ............................................................... 

Silvia Jeleníková 

Site Co-Lead & HR manager starostka mestskej časti 

4 


